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アール・ヌーヴォーの楽しみ方
異文化との出会いと交流をめぐって

• 稲賀繁美 京都精華大学 教員 放送大学客員教授

• 国立工芸館 金沢 2022年2月27日 13：30－14：40

• 文化振興課 高橋俊也様、 工芸館 中尾優衣様

• 藤井達也様
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はじめに

「めぐるアール・ヌーヴォー展」
への導入

Les arts décoratifs japonais face à la modernité / 1900-1930

「近代日本工芸 1900－1930 伝統と変革のはざまに」展

jeudi 18 novembre, 2010

Maison de la culture du Japon à Paris

La Pensée plastique des arts et métiers 
et le moment tactique

工藝的思考と触覚的契機

Shigemi Inaga
International Research Center for Japanese Studies

Graduate University for Advanced Studies

jeudi 18 novembre, 2010

Maison de la culture du Japon à Paris

Shigemi Inaga
International Research Center for 

Japanese Studies
Graduate University for

Advanced Studies

La Pensée plastique et le 
statue social des arts et 
métiers 
au Japon face à la modernité
近代化をまえにした工藝的思考と

その社会的地位

34. Échantillon de teinture yûzen

Motif de chaumières et filets de pêche qui 

sèchent Anonyme 1905, 56,5 × 23,5 cm

Chiso Co., Ltd.

Les arts décoratifs japonais face à 

la modernité / 1900-1930 
「近代日本工芸 1900－1930 
伝統と変革のはざまに」展

1 2

3 4

5 6



2022/3/2

2

Japonismes, Japon, MAD, 2018 Meiji, splendeur du Japon impérial, MNAA, Guimet, 2018

Henri Focillon (1881-1943)

« L’Estapme japonaise et la peiture
occidentale » 

Actes du Congrès international
d’histoire de l’art
À Paris, 1921 (1923).

exhibition catalogue, 

Musée des Beaux-Arts de Lyon, 

2004

Elles (Les mains) sont presque des êtres animés. Des servantes ? 

Peut-être. Mais douées d’un génie énergique et libre, d’une 

physionomie—visages sans yeux et sans voix, mais qui voient et qui 

parlent. (...) 

La face humaine est surtout un composé d’organes récepteurs. 

La main est action : elle crée, et parfois on dirait qu’elle pense. 

(...) 

Pourquoi l’organe muet et aveugle nous parle-t-il avec tant de 

force persuasive ? (...)

Je ne sépare pas la main ni du corps ni de l’esprit. Mais entre 

esprit et main les relations ne sont pas aussi simples que celles 

d’un chef obéi et d’un docile serviteur.

L’esprit fait la main, la main fait l’esprit. 

(Henri Focillon, « Éloge de la main » La Vie de forme,

P.U.F., 1943; 1970, pp.103-104 ; 128).

１．エミール・ガレの周辺

Le Japon à l'Exposition universelle de 1878 : publié sous 
la direction de la Commission impériale japonaise
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Alamy

- Japonais lors de la troisième exposition universelle de Paris, 1878 ] - un japonais, en fonction sert le thé à un homme

Alamy

1870 Japon - Japonais lors de la troisième 
exposition universelle de Paris, 1878 ] - un japonais, 

en fonction sert le thé à un homme Japonisme: Japanese Influence on French

Art 1854-1910, 1975, 235.

Eugène Rousseau, Vase, 

ca.1878-85.

由水常雄
『ジャポニスムからアール・ヌーヴォーへ』
口絵8 中央公論社
1993年

エミール・ガレ

鯉魚文花瓶 1878年

『工芸のジャポニスム展』
1998年
東京都庭園美術館ほか

p.92, No.86

容器 日本の怪物の頭
エミール・ガレ ⇚手あぶり
1876-78年頃
ナンシー派美術館蔵

Pot “Head of Japanese Monster”

Emile Gallé

Museé de l’ecole de Nancy

備前。三脚火鉢
Brasero en forme de tête 

de lion fabuleux,

Japon, Fours de Bizen, 19e Siècle

Musée des arts décoratifs, Paris
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エミール・ガレ 装飾扇 《闘う鶏》 1878年 ナンシー派美術館
Emile Gallé, Plate in shape of fan with design of cock fight,  1878, Musée de l’Ecole de Nancy

『工芸のジャポニスム展』
1998年
東京都庭園美術館ほか
p.69, No.61

エミール・ガレ
四団扇花器 1884-89年頃
飛騨高山美術館蔵

『工芸のジャポニスム展』
1998年
東京都庭園美術館ほか
p.171, No.184

浮彫蓮子白鷺文花瓶
初代宮川香山 19世紀末
田邉哲人コレクション

Vase with design of lotus and heron

Miyagawa, Kozan I

Collection Tanabe Tetsuto

『工芸のジャポニスム展』
1998年
東京都庭園美術館ほか
p.171, No.184

浮彫蓮子白鷺文花瓶
初代宮川香山 19世紀末
田邉哲人コレクション

Vase with design of lotus and heron

Miyagawa, Kozan I

Collection Tanabe Tetsuto

釉下彩葡萄透彫花瓶 諏訪蘇山

明治時代後期－大正時代前期

｢蘇山｣印銘

石川県立工業高等学校

Vase, earthenware, underglazes

By Sozan SUWA I

20C, Collection of Ishikawa

Prefectural Technical High School

『ゴットフリートワグネルと万国博覧会』

愛知県陶磁資料館

2004年 p.87 No.91
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• エミール・ガレ

• 《オルフェウスの地獄下り》

• クリスタル・グラス、１８８９

• パリ万国博覧会出品作品
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Victor Prouvé, 
Portrait d’Émile Gallé
1892, Nancy, Musée de
L’École de Nancy

稲賀「エミール・ガレと万国博覧会 19世紀松ガラス産業の社会的認知闘争に
まつわる備忘録メモ」『あいだ』164号、2009年9月 cf. 鵜飼敦子論文

Portrait de Roger Marx par Eugène Carrière 
en 1886, conservé au musée d'Orsay

２．日本趣味からアール・ヌヴォーへ

世紀末の装飾芸術
と

絵画・彫刻

L’art industriel français, sous le coup de

fouet de l’art japonais, de la vie intime,

est en train de tuer le grand-art.

フランスの工業藝術は、日本美術、
あの親密な生命の藝術の鞭に当てられて、
いまや大藝術を殺そうとしている。

Edomond de Goncourt, 

Le Journal, Mémoire de la vie littéeraire,

13 mai, 1892

Paul Gauguin, D’où venons-nous? 

Qui sommes-nous? où allons-nous? Oil on canvas,

139x374.5cm, 1897, Museum of Fine Art (dètail).

Paul Gauguin

Self-portrait in stoneware 1889

Museum of Decorative Art, 

Copenhagen

Gauguin`s Ceramics 1964 p.115, fig.80

32 33
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http://www.google.co.jp/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0CAcQjRxqFQoTCK7p27KC9MYCFecipgodP5sByQ&url=http://unikalpost.ru/rubric/1974073/&ei=H1GyVe7dHufFmAW_tobIDA&psig=AFQjCNFeFoquKE3aHhfIATNrTCj10YJqNA&ust=1437835783010772
http://www.google.co.jp/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0CAcQjRxqFQoTCJ7R5sSF9MYCFeIkpgodFAgO1A&url=http://www.19thc-artworldwide.org/spring_07/reviews/weis_02.html&ei=alSyVZ70LOLJmAWUkLigDQ&psig=AFQjCNG2Q2rX0efCG4vSQZbLip47p5k5zg&ust=1437836645350085
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Paul Gauguin Still-life with Japanese woodcut, 

Collection Ittleson, New York
Gauguin`s Ceramics 1964 p.114,  fig.79

ポール・ゴーガン《水浴する少女のある椀》1887‐8年 コペンハーゲン個人蔵
Paul Gauguin, Detail of bowl with Bathing Girl , Collection Baillin-Bredholt, Copenhagen

Gauguin`s Ceramics 1964 p.93, fig.66

ポール・ゴーガン《水浴する少女のある椀》1887-8年 コペンハーゲン個人蔵
Paul Gauguin, Detail of bowl with Bathing Girl, Collection Baillin-Bredholt, Copenhagen

Gauguin`s Ceramics 1964 p.93, fig.66

(a) (b)

Louis Gonse, L’art japonais (1883)

ポール・ゴーガン
《水浴する少女のある椀》1

887‐8年 コペンハーゲン個人蔵

Paul Gauguin, 

Detail of bowl with Bathing Girl, 

Collection Baillin-Bredholt, 

Copenhagen

a

b

宮川香山（初代） 《褐釉蟹貼付台付鉢》 明治14年（1881年） 東京国立博物館

Miyagawa Kozan I, Footed bowl with Crabs in Brown Glaze, 1881, Tokyo National Museum
Japonisme 1988 p.258  No.280

カミーユ・クローデル 波 (浴女たち) 

1897-1903年 個人蔵
Camile Claudel

La Vague ou Les baigneuses

1897-1903
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Pinterest
Camille Claudel - La Vague (Expressionnisme) | 

Sculpture, 

カミーユ・クローデル 波 (浴女たち) 

1897-1903年 個人蔵

Camile Claudel

La Vague ou Les baigneuses

1897-1903

Japonisme 1988 p.258  No.280

Auguste  Rodin, Balzac, 1898

Sculpture 1986, fig.413
Anonyme

Daruma à la chaussure, XIXeme siécle

Rodin Le Rêve japonais, cat.42

Oudzumé porte bouquet en terre émaillée de Hagui (XVIIe siècle), Pl.XII

Statuette de Dharma, Grès émaillé craquelé d ’Owari, Collection H.Cernuschi, Pl.IV

Figures humaines,  Louis Gonse, L’art japonais (1883)

ルイ・ゴンス (1841-1926）

Louis Gonse

L’ art Japonais, 1883 ポール・ルヌワール「ビングの肖像」[木々 204]

Paul Lenoir, Portrait de S. Bing

S. Bing, Louis Gonse, Mme.Koechlin,

Gonse fils et Mme. Gonse en costûme 

de kimono, 1899.

G.P. Weisberg, Les origines de

l,art nouveau,

la Maison Bing, 2004, p. 62
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３．日本趣味の里帰り

極東のアール・ヌヴォー

Exposition universelle à Paris in 

1900

Asai Chu浅井 忠 (1856 -1907)

Grande salle d’exposition de L’Art

nouveau, 1895, 

Fonds Louis Bonnier, 

Institut français d’Architecture, Paris

『方寸』明治44年2月、２巻２号
「浅井忠追悼号」 ⇚芳賀徹
『絵画の領分』 1984,333頁。

Av. Maｌakoff, Paris, １６e Dec.m.33
左に《元禄風俗》、田中松太郎

当
地
に
て
見
分
の
事
少
少
申
上
候
。
当
所
の
ビ
ン
グ
と
い
ふ
人
は

有
名
の
骨
董
商
に
し
て
且
図
案
家
に
候
。
同
氏
は
日
本
の
古
画

古
器
物
類
を
非
常
に
集
め
て
欧
州
諸
国
へ
其
趣
味
を
紹
介
し
た
る

一
人
な
る
は
確
か
な
る
事
実
に
有
之
候
。

先
日
来
二
度
許
同
氏
の
家
を
訪
ひ
見
物
致
候
。
実
に
あ
り
と
あ
ら
ゆ
る

日
本
品
を
集
め
て
陶
器
な
ど
の
極
上
の
物
は
可
驚
程
集
め
て
居
候
。

掛
物
、
錦
画
、
画
本
類
な
ど
如
山
有
之
候
。
鑑
定
眼
は
我
等
な
ど
の

及
ぶ
と
こ
ろ
に
無
之
候
。
福
地
氏
が
同
行
し
て
国
華
の
刷
物
を
沢
山

携
へ
行
き
見
せ
候
処
、
古
画
の
名
を
一
々
当
る
と
善
き
も
の
を
無
洩

選
り
出
す
に
は
感
心
致
候
。

同
氏
は
図
按
家
と
、
あ
ら
ゆ
る
職
人
と
を
抱
へ
て
、
金
属
彫
刻
、
陶
磁
、

ガ
ラ
ス
、
木
彫
、
建
築
、
何
で
も
自
分
の
家
で
製
造
し
て
、
其
細
工
場
が

一
場
に
集
り
居
り
て
、
家
の
真
ん
中
が
陳
列
場
に
な
り
、
見
本
山
の
如
く

並
べ
て
あ
り
、
其
処
に
在
り
て
差
図
し
て
製
造
致
居
候
。
只
自
宅
で

や
ら
ぬ
も
の
は
織
物
ば
か
り
の
よ
し
に
て
有
之
候
。

実
に
う
ら
や
ま
し
き
生
涯
に
し
て
、
面
白
く
金
ま
う
け
出
来
て
、
愉
快
な

事
と
感
じ
申
候
。
同
氏
の
仕
事
は
全
て
一
の
方
式
あ
り
て
、
線
の
ず
る
ず
る

延
び
た
り
ぐ
り
ぐ
り
式
と
我
等
は
唱
え
居
候
。
何
し
ろ
新
式
を
以
て

人
を
驚
か
し
統
制
に
歓
迎
さ
れ
居
申
候
。
随
分
学
者
に
し
て

よ
く
分
か
り
た
る
人
な
れ
ど
、
金
ま
う
け
が
旨
く
て
猶
太
人
故
悪
く

い
ふ
人
も
多
く
有
之
候
。

浅
井
忠

『ホ
ト
ト
ギ
ス
』
第
四
巻
一
号
。
明
治
34

年
一
月
。

プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
街
二
十
二
番
地

「メ
ゾ
ン
・ビ
ン
グ
」現
場
報
告

芳
賀
徹
『絵
画
の
領
分
』
昭
和
五
九
（一
九
八
四
）年
、
三
二
七
頁
。 Intérieur de l’atelier de modelage, avec Marcel Bing, ca.1899-1900

Gabirel P. Weiseberg,  Les Origines de  l’Art nouveau, La Maison Bing, 2006
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53 54

55 56



2022/3/2

10

ピエール・ボナール《乳母の散歩》 1899年 石版画 屏風 愛
知県美術館

Pierre Bonnard, Paravent  a Quatre Feuilles, 1899, Collection 

Rex  de C. Nan Kivell C.M.G., Londres

アルフレッド
ナタンソン

《ピエール・ボナール
写真肖像》 1892年
頃

Photographie de 
Pierre Bonnard 

Jeune, 
Prise par Alfred 

Natanson, Vers 
1892

２－７

浅井忠 《パリ婦人散歩図》紙本墨画
1903年 個人蔵
[浅井1998 日本画16]

Asai Chū, Parisienne Taking a Walk,

Indian Ink on paper, hanging scroll, 

1903, private collection
羽根田の渡し弁天の杜 歌川広重

Jane Avril (1868-1943) at the 
Jardin de Paris, 1893 (colour
litho)

浅井忠《文庫図案 猪図》1905年 水彩・紙 京都工芸
繊維大学美術工芸資料館 AN.3439

ブリトンBriton・リヴィエール
Rivière『ガダラの豚の奇跡』

夏目漱石 「夢十夜」第10夜

マタイ（8.28-8.34）、マルコ（5.1-
5.20）、ルカ（8.26-8.37）

57 58

59 60

61 62
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浅井忠《文庫図案 猪図》1905年 水彩・紙 京都工芸
繊維大学美術工芸資料館 AN.3439

ブリトン・リヴィエール
Rivière『ガダラの豚の奇跡』
Briton Riviere (1840-1920) - The 
Miracle of the Gaderene Swine -
N01515 - National Gallery
夏目漱石 「夢十夜」第10夜

• Briton Rivière - キャンバス - 1883 –

• (Tate Britain (United Kingdom)) Briton

8. Dessin préparatoire pour

≪ Assiette à gâteaux à décor de poissons s’ ébattant≫
Asai Chu Fin de l’ere Meiji (1868-1912)

27,1 ×39 cm Sakura City Museum of Art

『板谷波山と近代の陶芸』
茨城県陶芸美術館 2001年
p.91, No.87

浅井忠 (図案)

清水六兵衛
遊陶園（印）
向付（５客） 明治35－40年

Asai Chu / 

Kiyomizu Rokubei

Set of small vessels

1902-1907

. Écritoire en laque maki-e à

décor de combat de coqs

Sugibayashi Kokô

1906, 4 ×18,5 × 25,5 cm

Sakura City Museum of Art

Asai Chu,  Combat de coqs (dessin) Asai Chu

1906, 38,2 × 29,2 cm Sakura City Museum of 

Art

浅井忠：図案 杉林古香：漆
《鶏梅蒔絵文庫》明治39(1906)年
漆工 京都国立近代美術館
[琳派 2004 65]

Asai Chū, Sugibayashi Kokō,

Stationary Paper Box with

Design of Chickens and Plum,

1906, lacquer work, 

The National Museum of

Modern Art, Kyoto

63 64

65 66

68 69
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２－９、 神坂雪佳
(1866-1942)

Kamisaka Sekka

浅井 忠
(1856 -1907)

Asai Chu

神坂雪佳： 図案、神坂祐吉：漆
《蓮図螺鈿蒔絵煙草箱》
明治末～大正初年 木・漆・蒔絵・螺鈿
個人蔵 [神坂2004 40]

Kamisaka Sekka, Tobacco Box with Lotus 

Leaves, Design by Sekka, lacquered by

Kamisaka Yukichi, 1910-1920, Gold, lead

and maki-e lacquer with mother-of-pearl on

wood, private collection 

神坂雪佳 《葦図蒔絵箱》明治末～大正初年

木・漆・蒔絵・螺鈿 クラーク家（ルース＆
シャーマン・リー日本美術研究所寄託）
[神坂2004 41]

Kamisaka Sekka, Calligraphy Box with Reeds, 

Design by Sekka, 1910-1920, Gold, lead and 

maki-e lacquer with mother-of-pearl on wood, 

private collection, Clark Family Collection, on 

long-term Loan to the Lee Institute

Kamisaka Sekka, cofflet No.14

No.15

14. Coffret avec grues au-dessus des vagues,
un rameau de pin au bec
(d’aprés un dessin de Kamisaka Sekka)
Kamisaka Yûkichi
ere Taisho (1912-1926), 13 × 33 × 24 cm
The National Museum of Modern Art, Kyoto

15. Boîte décorée d’une peinture a la 
laque repré sentant
une scène de fête
Kamisaka Sekka, 
Ère Taishô (1912-1926)
38,5 × 30,5 × 30,5 cm
Kyoto Municipal Museum of Art

70 71
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４．ユーゲント・シュティル
と
極東

喜多川歌麿『絵本虫撰』 Le 

Japon artistique,

複製、N.5, Sep. 1888
L’estampe originale, 
Camille Martin, 1894

Couverture de 
l'album par 
Toulouse-

Lautrec (1893)
1904年、エミール・オルリック
Hermann Bahr, 1863年7月19日 - 1934年

Karl Kraus, 1874 -1936

77 78
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Advertising poster for cigarette paper Job created by 
Alphonse Mucha (1860-1939) 1900 - Sun 12x8 cm 

『みんなのミュシャミュシャからマンガへ
―線の魔術』展が、2019年7月13日（土）
〜9月29日（日）まで東京・渋谷の
Bunkamuraザ・ミュージアムで。

マックス・ベニルシュケ／
BENIRSCHKE, Max

藤島武二《鳳（与謝野）晶子『みだれ髪』》
1901年 明星大学

『書籍装丁と平面模様』［『ディ・クヴェレ（泉）』第2
巻］／Book Decoration and Surface 
Pattern[Die Quelle, Portfolio 2] 

2－18

オーストリア造形芸術家協会（編）／
The Union of Austrian Artists (ed.)

『ヴェル・サクルム』／
Ver Sacrum: Organ of the Union of Austrian Artists

• エルンスト・シュール

• 日本の美術は無限に静かな美術である。（・・・）常に内面に
おかれた存在価値を示している作品を、他に知らない。
（・・・）作品は、同じ瞬間に溶け合ってしまうことができ、
（・・・）自身の中に埋没し、その美しさについて思い巡らして
いる。

• 図案意匠集や手本帖という分野にはいってゆくと、この国の
美術は、統一性と多様性において、他の追従を許さない。

• それは「感情藝術」Gefühleskunst、あるいは自然科学的に
表現すれば「神経藝術」Nervenｋunstである。

• ヨーロッパの美術は構築するものであり、日本美術は溶解す
るものである。ヨーロッパ美術は天に向かって構築するが、
よく見ると抜けているところ、不足な点に気づく。

• 「日本美術の精神」 Ver Sacrum、第１号、１８９８年

Emil Orlik. (Czech, 1870–1932) Czech 1870 1932 ; Title: 
Aus Japan. , 1901–1903 ;
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昼と夜 1938 All M.C. Escher works copyright © The 
M.C. Escher Company B.V.-Baarn-Holland

Koloman Moser
1868-1918

マウリッツ・コルネリス・エッシャー（1898〜
1972）
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Kolman Moser, Coffret, 1904-5
Vienne, Collection Asenbaum
Japonisme, 1988:414

2－18

オーストリア造形芸術家協会（編）／
The Union of Austrian Artists (ed.)

『ヴェル・サクルム』／
Ver Sacrum: Organ of the Union of Austrian Artists

Josef Hoffmann,
Ausstellung Beethoven,
Flächenschmuck portofolio,

Sezession, 12, Ausstellung, 
1901-1902 Texttile patter, japan ,before 1900, Mak, Austria (left)

Gertrud HohmanTextile pattern, YAP,   before 1925*.(right); 
Japonisumus in Vienna, 1994`114-115 
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5. アール・ヌヴォー
から

抽象表現へ

狩野芳崖 《悲母観音》 『国華』複製図版 ２号、nov. 1889 

101 102

103 104

105 106



2022/3/2

18

クプカ 《黒地に白の展開》1921、グアッシュ
Kupka 1994:１０９
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終りに

大正ロマンの裏面
から

アール・デコへ
• 竹久夢二

• 《黒船屋》

• 木版画 ４７ｘ１
８ｃｍ

• 大正８：１９１９
年

キース・ヴァン・ドンゲン
〈猫を抱いた女〉の「剽窃」

• René Ralique, La fontaine (1925) 
Exposition internationale des arts 
décoratifs et industriels moderne, 
Paris, 1925

• Tanabe Kôji 1890-1945 

• 田邊孝次（明治２３年 －昭和20年）
東京美術学校教授
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